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DVD MINI TEATRAS

www.philips.com/welcome

Naudojimosi instrukcijos

Uþregistruokite savo árenginá ir gaukite atsakymus
á visus rûpimus klausimus svetainëje
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DËMESIO
Kitoks nei ðioje instrukcijø knygelëje paminëtø procedûrø ar valdymo veiksmø naudojimas gali sukelti pavojingà
spinduliavimà arba kitoká pavojingà nutikimà.

1 Klasë
Lazerinis produktas

MCD 289
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TRAUCÇJUMU NOVÇRÐANA

Problçma Risinâjums

PROBLEMØ SPRENDIMAS

Problema Sprendimas

●

●

●

●

●

Atsukite nuotolinio valdymo pultelá link spinduliø
priëmimo (sensoriaus) sistemos priekyje.

Sumaþinkite atstumà tarp pultelio ir sistemos.

Patraukite bet kokius daiktus tarp nuotolinio valdymo
pulto ir árenginio.

Pakeiskite maitinimo elementus.

Maitinimo elementus ádëkite pagal polius.

Neveikia bevielis þemø daþniø
garsiakalbio sujungimas.

●

●

●

●

●

Ásitikinkite, kad tikrai ájungëte þemø daþniø
garsiakalbá.

Patikrinkite, kad tarp pagrindinio árenginio ir þemø
daþniø garsiakalbio atstumas nebûtø per didelis.
Pastumkite þemø daþniø garsiakalbá arèiau.

Patraukite daiktus ar kitus trikdþius tarp árenginio ir
þemø daþniø garsiakalbio.

Ðalia esantys trukdþiai gali trukdyti bevieliam þemø
daþniø garsiakalbio prijungimui.

Jeigu problemos iðspræsti nepavyko, skaitykite skyriø
apie rankiná þemø daþniø garsiakalbio prijungimà
"1 Þingsnis – Garsiakalbiø prijungimas – Bevielio
þemø daþniø garsiakalbio prijungimas".

Nuotolinio valdymo pultas neveikia
taip, kaip turëtø.

Laikmatis neveikia. ● Teisingai nustatykite laikrodá.

Laikrodþio / Laikmaèio
nustatymai yra iðtrinti.

● Elektros maitinimas buvo nutrauktas arba laidas buvo
iðtrauktas. Ið naujo nustatykite laikrodá / laikmatá.

● Patikrinkite, ar tikrai video iðvesties signalas yra "Pr/Cr
Pb/Cb Y".

Negalite pasirinkti Progressive
Scan.

● Patikrinkite, ar katalogø skaièius nevirðija 99, bei ar
"antraðèiø" skaièius nevirðija 999.

Kai kurie failai, esantys USB
árenginyje, nëra rodomi.

● Iðimkite USB árenginá ir pasirinkite kità ðaltiná.Ekranëlyje matote uþraðà "DEVICE NOT

SUPPORTED".
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PROBLEMØ SPRENDIMAS

Problema Sprendimas

DVD grotuvas nepradeda grojimo. ●

●

●

●

●

●

●

Ádëkite tinkamà diskà.

Patikrinkite disko tipà, spalvø sistemà, regiono kodà.

Nuvalykite diskà.

Ádëkite diskà tinkama puse.

Paspauskite SETUP MENU, kad iðjungtumëte meniu.

Iðjunkite tëvø kontrolës funkcijà arba pakeiskite lygá.

Sistemoje susikaupë drëgmë. Iðimkite diskà ir
iðjunkite sistemai maþdaug valandai.

DVD nereaguoja á spaudomus
mygtukus.

DVD grojimo metu negalite pakeisti
subtitrø ar audio kalbos.

● Iðjunkite ið elektros tinklo, tada vël ájunkite.

Pasirinkæ funkcijà, nematote
jokio vaizdo.

●

●

Ásitikinkite, kad viskas sujungta teisingai.

Spauskite teisingà mygtukà, kurio reikia prijungtam
árenginiui.

Jûs negirdite garso arba jis
labai prastos kokybës.

●

●

●

●

●

●

●

Pareguliuokite garsà.

Iðjunkite auksines.

Patikrinkite garsiakalbius ir sujunkite juos teisingai.

Patikrinkite ar garsiakalbiø laidai nëra supainioti.

Jeigu sistema laikinai sustabdyta, arba lëto vaizdo ar
greito persukimo reþime, paspauskite , kad
gráþtumëte prie normalaus grojimo reþimo.

Ásitikinkite, kad MP3-CD áraðytas 32-256 bitø
diapazone, kai daþniø spektras yra 48 kHz, 44.1kHz
arba 32kHz.

Ásitikinkite, kad DTS diskas palaiko Dolby Digital iðvestá.

�

●

●

DVD nëra subtitrø ir daugiakalbio garso.

Grojamame DVD negalima pakeisti garso kalbos arba
subtitrø.

●

●

Jei signalas per silpnas, sureguliuokite antenà arba
prijunkite iðorinæ antenà.

Padidinkite atstumà tarp sistemos ir jûsø televizoriaus
arba vaizdo grotuvo.

Radijo kokybë yra prasta.

● Patikrinkite ar teisingai sujungëte ir pastatëte
garsiakalbius.

Kairys ir deðinys garso kanalai yra
susimaiðæ.

5

Pagaminta su Dolby Laboratories licenzija.

"Dolby", "Pro-Logic" ir dvigubos "D" simbolis yra
Dolby Laboratories prekiniai þenklai.

Ðis produktas turi apsaugos nuo kopijavimo
technologijà, kuri yra saugoma JAV patentø ir kitø
intelektualios nuosavybës teisiø. Ðios apsaugos nuo
kopijavimo technologijos naudojimas turi bûti
autorizuotas Macrovision ir yra skirtas namø ir
kitam ribotam þiûrëjimui, nebent bûtø kitaip leista
Macrovision. Reversinë inþinerija ar iðardymas yra
draudþiami.

DivX ir DivX Certified yra DivXNetworks, Inc
prekiniai þenklai. Jie gali bûti naudojami pagal
licenzijà.

Windows Media yra Microsoft prekinis þenklas.
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PROBLEMØ SPRENDIMAS

PERSPËJIMAS

Jokiu bûdu nebandykite patys taisyti sistemos, nes paþeisite garantinës sutarties sàlygas. Neatidarinëkite
sistemos dël elektros ðoko pavojaus.

Jeigu pastebite gedimà, prieð taisydami patikrinkite punktus apraðytus apaèioje. Jei vis tiek nepavyks
pataisyti problemos, susisiekite su tiekëjais arba serviso centru.

Problema Sprendimas

● Patikrinkite ar gerai ájungëte á elektros tinklà.

"NO DISC" rodoma ekrane. ●

●

●

●

Patikrinkite, ar teisinga puse ádëjote kompaktiná diskà.

Palaukite, kol drëgmë iðgaruos nuo linzës.

Pakeiskite arba iðvalykite diskà, þiûrëkite “Prieþiûra”.

Naudokite reikiamo formato diskà ir gerai áraðytà
MP3-CD.

Nëra vaizdo ● Pasirinkite reikiamà video ávesties reþimà.

Patikrinkite, ar TV ájungtas.

Patikrinkite video jungtá.

Patikrinkite, ar sistema gerai sujungta.

Jei aktyvuota "progressive scan" funkcija, taèiau
televizorius nepalaiko "progressive" tipo signalø arba
netinkamai sujungti laidai, skaitykite skyriø
"Pasiruoðimas "Progressive scan" funkcijos
nustatymas", kad tinkamai atliktumëte nustatymus, arba
iðjunkite ðià funkcijà tokiu bûdu:
1) Iðjunkite savo "Progressive scan" reþimà arba ájunkite

miðrø (interlaced) reþimà.
2) Spauskite SYSTEM mygtukà ant nuotolinio valdymo

pulto, kad iðjungtumëte sistemos meniu, ir tada
spauskite DISC ir "1", kad iðjungtumëte "progressive
scan".

●

●

●

●

Prastos kokybës vaizdas ● Kartais vaizdas gali bûti su trukdþiais. Tai nëra gedimas.

Nuvalykite diskà.●

Vaizdo iðsidëstymo ekrane jûs
pakeisti negalite, nors ir
nustatëte TV formà.

● Vaizdo iðsidëstymas ekrane yra nustatytas paèiame
DVD diske.

Kai kuriose TV sistemose, vaizdo iðsidëstymas gali bûti
pakeistas

●

27

Nëra Energijos
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STIPRINTUVAS

DISKAS

RADIJO IMTUVAS

GARSIAKALBIAI

BENDRA INFORMACIJA

Iðëjimo galingumas................2 20W + 50W RMS

Daþniø spektras (L/R) .......................180–20000 Hz

Þemø daþniø garsiakalbis...........................50–18Hz

Triukðmo santykis........................................> 65 dB

Áëjimo jautrumas AUX .....................1 RMS 20kohm

Lazerio tipas............................... Semikonduktorius

Disko iðmatavimai...............................12 cm / 8 cm

Video atkodavimas..............MPEG1 / MPEG 2/ DivX

Video DAC.....................................................12 bitø

Signalø sistema .....................................PAL / NTSC

Video formatas .........................................4:3 / 16:9

Video S/N..................................> 48 dB (minimum)

Audio DAC.......................................24 bitai/ 96 kHz

Bendras harmoninis atskyrimas......< 0.01% (1kHz)

Daþniø spektras ........................4–20 kHz (44.1kHz)

............................................4–22 Khz (48 kHz)

............................................4–44 Khz (96 kHz)

S/N santykis ..............................................> 65 dBA

FM bangø spektras ...........................87.5–108 MHz

Tunning grid .................................................50 KHz

Jautrumas

– mono, 26 dB signalo ir triukðmo santykis .....5 µV

– stereo, 46 dB signalo ir triukðmo santykis...100 µV

Pasirinkimas............................................... > 28 dB

Vaizdo atrinkimas .........................................> 25dB

Bendras harmoninis iðkraipymas ....................< 3%

Signalo ir triukðmo santykis ......................> 55 dBA

Garsiakalbiø varþà (L/R) ...............................4 ohm

(Þemø daþniø garsiakalbis) ...........................8 ohm

Garsiakalbio valdiklis (L/R)...................................3”

(Þemø daþniø garsiakalbis) .................................5”

Daþnis ............................................... 50–16000 Hz

Bendra iðvesties energija........2 25W + 50W RMS

AC energija ......................220V–230V, 50Hz / 60 Hz

Energijos suvartojimas veikimo metu..............35 W

Energijos suvartojimas budëjimo
reþimo metu ...................................................< 4 W

Energijos suvartojimas Eco reþimo metu...........1 W

Composite Video iðvestis ..............1.0Vp-p, 75 ohm

S-Video iðvestis ...............................0Vp-p, 75 ohm

Coaxial iðvestis.................0.5Vpp ± 0.1Vpp 75 ohm

Ausiniø iðvestis ........................2 X 15 mW, 32 ohm

USB direct ...............................................Versija 2.0

Bevielio þemø daþniø garsiakalbio
jungimas .............................................2.4 GHz, AFH

Iðmatavimai (W x H x D)

– Pagrindinis árenginys .........200 250 110 mm

– Pagrindinis garsiakalbis
...............................140 220 33 mm (each)

– Þemø daþniø garsiakalbis ....170 197 302 mm

Svoris

– Su ápakavimu ..................................................8kg

– Pagrindinis árenginys .................................1.45kg

– Pagrindinis garsiakalbis ....................0.4kg (each)

– Þemø daþniø garsiakalbis............................ 3.3kg

�

�

� �

� �

� �

Techninës charakteristikos ir iðorinë iðvaizda gali
bûti pakeisti be iðankstinio perspëjimo.

TECHNINËS CHARAKTERISTIKO
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Seno produkto iðmetimas
Jûsø produktas buvo sukurtas ið tokiø aukðtos
kokybës medþiagø bei komponentø, kuriuos
galima perdirbti ir panaudoti dar kartà.

Kai ðalia produkto yra toks uþbrauktas
ðiukðliø dëþës su ratukais simbolis,
tai reiðkia, kad produkto iðmetimas
yra reguliuojamas Europos
2002/96/EC Direktyvos.

Praðome iðsiaiðkinti apie vietinæ
elektriniø bei elektroniniø prietaisø
surinkimo tvarkà.

Praðome veikti nepaþeidþiant vietiniø taisykliø ir
neiðmesti savo senø produktø kartu su
áprastinëmis namø ðiukðlëmis. Tinkamai
iðmesdami savo senus produktus padësite
iðvengti potencialiø neigiamø pasekmiø aplinkai
bei þmogaus sveikatai.

Sistemos Meniu Nustatymai

Radijo Imtuvas

Iðoriniai Ðaltiniai

Laikrodis / Laikmatis

Techninës charakteristikos ......................28

Problemø Sprendimas .......................29-31

Pagrindiniai veiksmai ............................................23
GENERAL SETUP PAGE (bendrieji sistemos
nustatymai) ...........................................................23

TV DISPLAY (TV EKRANAS) ..........................23
OSD KALBA....................................................23
EKRANO UÞSKLANDA (SCREEN SAVER).......23
DIVX(R) VOD REGISTRACIJOS KODAS .........23

AUDIO NUSTATYMAI (AUDIO SETUP PAGE). ..23-24
ANALOGINIO AUDIO NUSTATYMAS ..............23

SKAITMENINIO AUDIO NUSTATYMAS..................23
DOLBY DIGITAL NUSTATYMAS .....................23
3D PERTEIKIMAS...........................................23
HDCD .............................................................23
NAKTINIS REÞIMAS.......................................24

VAIZDO NUSTATYMAI (VIDEO SETUP PAGE) .......24
COMPONENT ........................................................24

TV REÞIMAS. .................................................24
VAIZDO NUSTATYMAI....................................24

PIRMENYBIØ NUSTATYMO PUSLAPIS .................24

GAMYKLINIAI NUSTATYMAI..........................24
SLAPTAÞODIS................................................24

Radijo stoèiø nustatymas ......................................25
Radijo stoèiø uþprogramavimas ............................25

Automatinis programavimas ..........................25
Programavimas rankiniu bûdu .......................25

Nustatytø radijo stoèiø pasirinkimas .....................25
RDS.......................................................................25
RDS laikrodþio nustatymas ...................................25

USB duomenø saugojimo diskelio naudojimas .....26

Laikrodþio nustatymas ..........................................27
Ásijungimo laikmaèio nustatymas ..........................27
Iðsijungimo laikmaèio (SLEEP) nustatymas ..........27

TËVØ NUSTATYMAI .......................................24

TURINYS



BENDRA INFORMACIJA

Sveikiname Jus ásigijus ðá árenginá!

Uþregistruokite savo árenginá ir gaukite atsakymus á
visus rûpimus klausimus svetainëje
www.philips.com/welcome

Digital Video Discs (DVDs)
Video CDs (VCDs)
Super Video CDs (SVCDs)
Digital Video Discs + Rewritable (DVD+RW)
Compact Discs (CDs)
Picture (Kodak, JPEG) failus esanèius CDR(W)
Windows Media Audio (WMA)
DivX(R) diskus esanèius CD-R(W):
DivX 3.11, 4.x ir 5.x
palaikomas MP3-CD formatas.

Ðie formatai nëra palaikomi:

Jeigu norite ðia sistema groti DVD diskus, jie turi
bûti paþymëti taip, kaip paveikslëlyje. Jeigu yra
paþymëtas kitas regionas, ðio disko negalësite groti.

A/V laidas (raudonas/baltas/geltonas)
FM bangø laidinë antena.
1 X sertifikuotas adapterius

Stovas
Nuotolinio valdymo pultas su dviem AAA tipo
maitinimo elementais.
Ðiø Naudojimosi instrukcijø knygelë ir Greito
Naudojimosi Gidas.

Ápakavimui nenaudojamos jokios nereikalingos
medþiagos. Mes skyrëme daug pastangø, kad
padarytume ápakavimà lengvai iðskiriamà á tris
medþiagas: kartonà (dëþë), iðpleèiamà polistirolà
(átvirtinimai) bei polietilenà (maiðai, apsauginë
juosta).

Jûsø árenginys sudarytas ið medþiagø, kurios gali
bûti perdirbtos, jei árenginá iðardytø kompanija, kuri
tame specializuojasi. Praðome susipaþinti su
vietinëmis taisyklëmis, nustatanèiomis ápakavimø,
iðsikrovusiø maitinimo elementø bei senos árangos
iðmetimo tvarkà.

Jûsø DVD sistema gros:
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

●

●

●

●

●

●

●

●

●

ISO 9660 / UDF formatas
Maksimalus albumo pavadinimo ilgis
10 simboliø.
Maksimalus pavadinimø kiekis plius albumas
255.
Maksimaliai direktorijø lygiø 8.
Maksimalus albumø skaièius 32.
Maksimalus MP3 takeliø skaièius 999.
Palaikomas atrinkimo daþnis MP3
diskø: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz.
Palaikomas Bitø daþnis MP3 diskuose: 32, 64,
96, 128, 192, 256 (kbps).

Tokie failai kaip *.VMA, *.AAC, *.DLF, *.M3U,
*.PLS, *.WAV.
Joliet formate áraðyti diskai.

Venkite sistemos, diskø, baterijø sudrëkimo.
Venkite lietaus, smëlio ar didelio karðèio (kurá
sukelia kaistantys árenginiai ar tiesioginë saulës
ðviesa). Laikykite diskø dëklà uþdarytà, kad á já
nepatektø dulkiø.

Ðalia sistemos nedëkite daiktø su vandeniu
(tokiø kaip vazos).

Ðalia árenginio negali bûti atviros ugnies (þvakiø).

Stenkitës neaptaðkyti, neaplaistyti árenginio.

Regionø kodai

Jeigu diskai yra ávairiø reþimø, jûs turësite
pasirinkti vienà reþimà, pagal áraðymo formatà.
Jeigu grojant diskà susiduriate su
problemomis, tai iðimkite ðá diskà ir
pabandykite kità. Neteisingai suformatuoti
diskai nebus grojami.

Venkite aukðtos temperatûros, drëgmës, vandens
ir purvo.

Grojami diskai

Pateikti priedai

Aplinkosaugos informacija

Saugumo ir prieþiûros
informacija

Pastabos:

�

�

�

�

�

�

�

�

Pavadinimas: PHILIPS,
Modelio Nr.: GFP451DA-2419-1
Ávestis: 100-240V ~ 50/60Hz 1.2A
Iðvestis: 24V 1.9A
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Laikrodþio nustatymas

Ásijungimo laikmaèio nustatymas

Iðsijungimo laikmaèio (Sleep)
nustatymasSkaitykite "Pasiruoðimas- 2 Þingsnis: Laikrodþio

nustatymas".

Sistema gali bûti naudojama kaip þadintuvas;
paskutinis pasirinktas ðaltinis ásijuks nustatytu
laiku. Prieð naudodami laikmatá nustatykite
laikrodá.

Budëjimo reþime spauskite ir ilgiau negu 3
sekundes laikykite nuspaudæ
mygtukà.

Ekrane bus parodoma . Tada
ekrane mirksës valandø skaièiai.

Spauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
valandas, ir tada spauskite , kad
patvirtintumëte.

Ekrane mirksi minuèiø skaièiai.

Spauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
minutes, ir tada spauskite , kad
patvirtintumëte.

Ekranëlyje degs , arba .

Spauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte), kad pasirinktumëte
norimà ðaltiná.

Spauskite , kad uþbaigtumëte
nustatymà.

Ekranëlyje bus rodoma .

Dar kartà spauskite .
dings ið ekranëlio.

Iðsijungimo laikmatis leidþia sistemai iðsijungti po
tam tikro nustatyto laiko.

Paspauskite nuotolinio
valdymo pultelyje vienà ar kelis kartus, kad
iðsirinktumëte norimà iðsijungimo laiko
variantà.

Galimi pasirinkimai (laikas minutëmis):

Ekranëlyje bus rodomi praneðimai
arba . yra laikas

minutëmis.

Kai pasiekiate norimà variantà, nustokite
spausti mygtukà.

Ekranëlyje bus rodoma ikona.

Pakartotinai spauskite
mygtukà, kol pasirodys , arba paspauskite

mygtukà (
ant nuotolinio valdymo pulto).

Ekranëlyje dings ikona.

●

●

●

●

1.
SLEEP / TIMER

2. VOLUME –/+ VOL +/–

SLEEP / TIMER

3. VOLUME –/+ VOL +/–

SLEEP / TIMER

4. VOLUME –/+ VOL +/–

5. SLEEP / TIMER

Norëdami iðjungti ásijungimo laikmatá (taimerá)

SLEEP / TIMER

1. SLEEP / TIMER

2.
SLEEP / TIMER

z

Norëdami iðjungti iðsijungimo laikmatá

SLEEP / TIMER

STANDBY-ON STANDBY- ON

z

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

"TIMER SET"

"TUN" "DVD" "USB"

OFF 15 30 45 60 75 90

105 120 OFF

"SLEEP

XX" "SLEEP OFF" "XX"

"off"

� � � � � � �

� �

� �

z

z

z

z

LAIKRODIS / LAIKMATIS
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USB duomenø saugojimo diskelio
naudojimas

Pastaba:

Pastabos:

Pastabos:

Prijungdami USB duomenø saugojimo diskelá prie
savo Hi-Fi sistemos, árenginyje esanèios muzikos
galësite klausytis per galingus Hi-Fi sistemos
garsiakalbius.

Su Hi-Fi grotuvu galite naudoti:
USB flash duomenø laikmena(USB 2.0 ar
USB 1.1)
USB flash duomenø grotuvus (USB 2.0 ar
USB 1.1)
Atminties kortelës (joms reikia papildomo
korteliø skaitytuvo)

USB ar atminties failø formatai FAT12, FAT16,
FAT32 (sektoriaus dydis: 512 bitai)
MP3 bitø daþnis (duomenø daþnis): 32-320
kbps ir kintamas bitø daþnis
WMA v9 ar ankstesni
Daugiausia 8 lygiø gylio direktorijos
Albumø skaièius: daugiausia 99
Dainø skaièius: daugiausia 999
ID3 tag v2.0 ar vëlesni
Failo pavadinimai Uicode UTF8 (maksimalus
ilgis: 128 bitai)

Tuðti albumai.
Netinkamø formatø failai yra praleidþiami.
AAC,WAV, PCM. NTFS audio failai
DRM apsaugoti WMA failai
WMA failai Lossless formatu

Ðis Hi-Fi grotuvas narðys po MP3/WMA failus
katalogais / sub-katalogais / pavadinimais.

Sugrupuokite savo MP3/WMA failus á skirtingus
katalogus bei sub-katalogus.

Patikrinkite, ar USB árenginys yra tinkamai
pajungtas (skaitykite skyriø: Prijungimas:
Papildomo árenginio prijungimas).

Vienà ar kelis kartus paspauskite
(arba mygtukà ant nuotolinio valdymo
pulto), kol pasirinksite USB ðaltiná.
Jei USB árenginyje nebus surastas joks audio
failas, ekranëlyje bus rodomas praneðimas:

.

Paleiskite USB muzikinius failus lygiai taip pat
kaip ir ið CD disko (skaitykite skyriø "Diskø
valdymas").

USB failø paleidimas

Suderinami USB duomenø laikmenø árenginiai

Tinkami failø formatai:

Grotuvas negros ir su juo nesuderinami:

Muzikiniø failø perkëlimas ið kompiuterio á USB
árenginá MP3/WMA failø struktûra USB árenginyje

1.

2. SOURCE
USB

3.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Kai kuriuose USB flash duomenø grotuvuose
(ar laikmenose) laikomi audio failai gali bûti
apsaugoti autoriniø teisiø technologijomis.
Tokiø failø nebus galima groti jokiame kitame
árenginyje (áskaitant ir ðá Hi-Fi grotuvà).

Jeigu diske ar USB árenginyje MP3/WMA failai
nëra sugrupuoti á albumus, jiems bus
automatiðkai paskirtas "00" albumas.
Ásitikinkite, kad USB árenginyje esantys MP3
failai baigiasi .mp3, o WMA failai .wma.
DRM apsaugotus WMA failus pirma apdorokite
su Windows Media Player 10 (ar vëlesne
versija). Daugiau informacijos apie WMA DRM
(Windows Media Digital Rights Management) ir
Windows Media Player'á galite gauti internete,
adresu www.microsoft.com.

Talpumo sumetimais albumo/dainos
informacija gali skirtis nuo tos, kuri rodoma
USB flash grotuvo valdymo programinëje
árangoje.
Jeigu failø pavadinimai ar ID3 tags bus ne
anglø kalba, ekrane bus rodoma —.

"NO

AUDIO"

IÐORINIAI ÐALTINIAI

Venkite kondensacijos

Neuþblokuokite ventiliacijos angø

Valymas

Diskø valymas

Tinkamos vietos suradima

Saugus garsas

Saugaus garsumo nustatymas

Saugaus klausymosi trukmë

Atkreipkite dëmesá á toliau iðvardintus
patarimus, kai naudojatës ausinëmis:

Nuskaitymo objektyvas gali apsiblausti, jeigu
árenginá perneðite ið ðaltos vietos á karðtà.
Árenginys gali nebeveikti. Palikite árenginá ðiltoje
vietoje, kol drëgmë iðgaruos.

Nejunkite sistemos labai maþoje uþdaroje
patalpoje ir palikite 10 cm aplink árenginá, kad
jis lengvai vëdintøsi.

Neuþdenkite ventiliacijos angø su laikraðèiais,
staltiesëmis, uþuolaidomis ir t.t.

Valykite ðvelniu audiniu su lengva
dezinfekavimo priemone. Nenaudokite valymo
priemoniø, kuriø sudëtyje yra alkoholio, spirito,
amoniako, ðlifuojamøjø medþiagø.

Jeigu diskas iðsipurvina,
nuvalykite já su medþiagos
skiaute. Valykite diskà
nuo vidurio á kraðtus.
Valymo priemonës gali
pakenkti diskui.

Raðykite ant tinkamos
CDR(W) pusës, naudokite
tinkamà raðiklá.

Laikykite diskà uþ kampø. Nelieskite pavirðiaus.

Statykite árenginá ant lygaus, stabilus ir kieto
pavirðiaus.

Statykite árenginá ðalia AC lizdo, kad AC kabelis
lengvai já pasiektø.

Didelis garsas gali pakenkti klausai. Jeigu
klausysitës árenginio dideliu garsu ilgiau nei
vienà minutæ- jûs galite pakenkti savo klausai.
Klausymasis dideliu garsu yra reikalingas tiems
þmonëms, kurie jau turi klausos sutrikimø.

Garsas gali bûti "apgaulingas". Visada
klausykitës árenginio vidutiniu garsu. Jeigu
klausysitës árenginio dideliu garsumo, tai jûs
galite áprasti prie didelio garso, o jis yra
kenksmingas jûsø klausai.

Nustatykite þemà garso lygá.

Lëtai didinkite garsà, kol pasieksite vidutiná
garsumà.

Ilgas klausymasis, net ir nedideliu garsumu,
gali pakenkti jûsø klausai.

Ásitikinkite, kad protingai naudojatës ðiuo
árenginiu ir darote atitinkamas pertraukas.

Klausymosi metu darykite atitinkamas
pertraukas.

Jeigu ápratote prie atitinkamo garsumo-
nebereguliuokite garso.

Nesiklausykite tokiu garsumu, jog
negirdëtumëte kas vyksta aplinkui.

Pavojingose situacijose bûkite labai dëmesingi
ir laikinai nutraukite klausymàsi.

Neklausykite vaþiuodami motociklu, dviraèiu ir
t.t. Daugelyje vietø tai yra uþdrausta, nes jûs
galite patirti nelaimingà atsitikimà. a iespçju un
ir nelegâli daudzâs valstîs.

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

Klausymosi saugumas

BENDRA INFORMACIJA
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SVARBU!

Pastabos:

Pastabos:

SVARBU!

1 Þingsnis: Garsiakalbiø prijungimas

2 Þingsnis: FM Antenos prijungimas

3 Þingsnis: Televizoriaus prijungimas

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Plokðtë yra pritvirtinta sistemos galinëje dalyje.
Prieð jungdami AC laidà á elektros tinklà,
ásitikinkite, kad atlikote visus sujungimus.
Nedarykite sujungimø, jei árenginys ájungtas á
elektros tinklà.

Ásitikinkite, kad garsiakalbiø laidai yra gerai
sujungti. Neteisingi sujungimai gali sukelti
trumpà sujungimà.
Siekiant geresnës garso kokybës, rekomen-
duojama naudoti pateiktus garsiakalbius.
Nejunkite daugiau nei vieno garsiakalbio prie
+/ – garsiakalbiø gnybtø.
Nejunkite garsiakalbiø, kuriø varþa þemesnë nei
pateikiamø komplekte. Skaitykite skyrelá
"TECHNINËS CHARAKTERISTIKOS”.

Bevielis prisijungimas bus automatiðkai
iðjungiamas, kai tik iðjungsite savo árenginá.
Skaitykite skyriø apie sistemos iðjungimà á Eco
Power energijos taupymo reþimà, kad
þinotumëte kaip iðjungti sistemà á Eco Power
budëjimo reþimà arba áprastiná budëjimo reþimà.

1.

2.
SPEAKER OUT

Tokiu atveju jeigu dël dideliø trukdþiø ar kitø
panaðiø prieþasèiø bevielis sujungimas nepavyko,
jums teks atlikti toliau apraðytus veiksmus:

2.
PAIR

FM AERIAL

Árenginá virðutine dalimi á apaèià padëkite ant
lygaus ir stabilaus pavirðiaus. Tada nuimkite
apsauginæ medþiagà árenginio gale, kad
apnuogintume lizdus ir paruoðtumëte juos
sujungimui.

Dvejus priekiniø garsiakalbiø laidus prijunkite
prie jungèiø: deðinájá garsiakalbá
junkite prie "Right", kairájá junkite prie "Left".

Ájunkite ir árenginá ir bevielá þemø daþniø
garsiakalbá.

Bevielis sujungimas bus nustatytas
automatiðkai.

Ekranëlyje pradës mirksëti uþraðas
"PAIRING".

3 sekundes spauskite ir laikykite þemø daþniø
garsiakalbio mygtukà (jis yra árenginio
galinëje dalyje).

Mirksës þemø daþniø garsiakalbio
indikacinë lemputë.

Jeigu sujungimas pavyko, ekranëlyje matysite
uþraðà "PAIR OK".

Jeigu sujungimas nepavyko arba sujungimo
nepavyksta atlikti per 60 sekundþiø, ekrane
matysite uþraðà "PAIR FAIL".

Prijukite FM antenà prie lizdo.
Bevielio þemø daþniø garsiakalbio
prijungimas
●

●

●

●

➜

➜

➜

1. Budëjimo reþime, 3 sekundes spauskite ir
laikykite savo árenginio mygtukà .�

Ið pateiktø galimybiø pasirinkite tik vienà
video sujungimà. Pasirinkite já pagal savo
televizoriaus galimybes.
Junkite DVD sistemà tiesiogiai prie
televizoriaus.

10

PRIJUNGIMAS
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Radijo stoèiø paieðka

Radijo stoèiø programavimas/
nustatymas

Nustatytø radijo stoèiø klausymasis

RDS

RDS laikrodþio nustatymas

Pastaba:

1. SOURCE
TUNER

2. TUNING

3.

TUNING

PROGRAM

1.

2. PROGRAM

PROG

3. PRESET

4. PROGRAM

PROG

5.

PRESET

Radijo Data System tai paslauga, leidþiant

RDS

Ávairios RDS informacijos perþiûrëjimas

RDS

1.

2. RDS

Kelis kartus spauskite mygtukà ant
árenginio arba ant nuotolinio valdymo
pulto, kad pasirinktumëte FM tiunerio reþimà.

Paspauskite ir laikykite nuspaudæ
/ ( / ant nuotolinio valdymo pulto),

o tada atleiskite mygtukà.
Sistema automatiðkai ieðko radijo stoties

su pakankamai stipriu signalu.

Jeigu reikia, pakartokite 2 þingsná, kol rasite
norimas radijo stotis.

Jeigu norite nusistatyti silpnai transliuojamà
radijo stotá, spustelkite /
( / ant nuotolinio valdymo pulto), trumpai
ir pakartotinai, kol rasite geriausià tos radijo
stoties daþná.

Grotuvo atmintyje galite iðsaugoti iki 20 radijo
stoèiø.

Spauskite nuotolinio valdymo pulte
ilgiau nei 3 sekundes, kad ájungtumëte
programavimà.

Visos ámanomos radijo stotis bus
uþprogramuotos.

Matote ir visos ámanomas radijo
stotys yra iðsaugojamos eilës tvarka.

Susiraskite norimà radijo stotá. Skaitykite
"Radijo stoèiø paieðka".

Spauskite , kad ájungtumëte
"programavimà".

Ekranëlyje pasirodys uþraðas .

Spauskite / , kad pasirinktumëte
norimà radijo stoties numerá (nuo 1 iki 20).

Dar kartà spauskite , kad
iðsaugotumëte radijo stotá.

Uþraðas iðnyks.

Pakartokite 1-4 þingsnius kitoms radijo stotims.

Jûs galite pakeisti radijo stotá, jos vietoje
iðsaugodami kità radijo stotá.

Spauskite / , kol ekranëlyje
pamatysite norimà radijo stotá.

i FM
stotims pateikti papildomà informacijà. Jeigu
ásijungëte radijo stotá, bei stoties
pavadinimas bus rodomi ekrane.

Trumpai spaudinëkite , norëdami perþiûrëti
ðià informacijà (jei galima):

Stoties pavadinimas
RDS laikrodis
Programos tipas, pavyzdþiui

Bangø daþniai

Kai kurios RDS tipo radijo stotys kas minutæ
perduoda tikslø laikà á jûsø sistemà. Jums
suteikiama galimybë nustatyti savo laikrodá
naudojant tà laiko signalà, kuris yra priimamas kartu
su RDS signalu.

FM bangose susiraskite RDS tipo radijo stotá
(skaitykite skyriø "Radijo stoèiø nustatymas").

Paspauskite mygtukà nuotolinio valdymo
pulte.

Ekrane pasirodys praneðimas

Jei RDS stotis netransliuoja RDS laiko,
pasirodys uþraðas .

� � � �

� �

� �

	 


	 


�
➜

➜

➜

➜

➜

➜

➜

●

●

●

●

Automatinis programavimas/nustatymas

Rankinis programavimas/nustatymas

"AUTO"

NEWS SPORT,

POPM, ...

"RDS

00:00".

"RDS CLOCK"

�

�

�

�

� Kai kurios RDS radijo stotys perduoda laiko
signalà kiekvienà minutæ. Taigi siunèiamo laiko
tikslumas priklauso nuo radijo stoties,
transliuojanèios RDS.

RADIJO IMTUVAS
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Nakties reþimas

Component

TV reþimas

Tëvø kontrolë

Gamykliniai nustatymai (default)

Slaptaþodis

➜

➜

➜

➜

➜

ON

OFF

VIDEO

S-Video

Pr/Cr Pb/Cb Y

Pb/Cr Pb/Cb Y

PROGRESSIVE INTERLACE

1.

2.

3.

Slaptaþodþio reþimas

Slaptaþodis

: Pasirinkite jei norite susilpninti
garsumà. Ði funkcija veikia þiûrint filmus Dolby
Digital reþime.

: Pasirinkite, kai norite mëgautis pilnu
erdviniu garsu.

Ðis nustatymas nëra privalomas, jeigu jûs naudojate
laidà (geltonà), kad sujungtumëte DVD mikro

sistemà su televizoriumi.
: Pasirinkite, jeigu DVD mikro

sistemà su televizoriumi sujungëte
naudodamiesi S- video laidu.

: Pasirinkite, jeigu DVD
mikro sistemà su televizoriumi sujungëte
naudodamiesi komponentiniais video laidais.

TV MODE leidþia pasirinkti interlace arba P-SCAN
video iðvesties reþimà, jeigu yra
pasirinkta.

ir .

Ðis meniu padeda nustatyti video kokybæ.

Spauskite / kad paryðkintumëte
"RATING".

Paspaudæ pateksite á submeniu.

Spauskite / , kad reguliuotumëte disko
apsaugos lygá.

DVD, kuriø apsaugos lygis virðys jûsø
nustatytà lygá, nebus grojami, jeigu norite juos
groti turite ávesti 4 skaitmenø kodà arba
nustatykite aukðtesná lygá.

Jeigu nustatysite "DEFAULT" funkcijà, visi
pasirinkimai ir nustatymai gráð prie gamykliniø
nustatymø, jûsø asmeniniai nustatymai bus iðtrinti.

Pasirinkite ON arba OFF, kad ájungtumëte arba
iðjungtumëte slaptaþodþio veikimà.

Jeigu yra reikalaujama, áveskite savo 4 skaitmenø
slaptaþodá. Gamykloje nustatytas slaptaþodis yra
1234.Vaizdo nustatymas

� 


�

� 


Video nustatymø puslapis (VIDEO
SETUP PAGE)

Pirmenybiø nustatymo puslapis
(PREFERNCE SETUP PAGE)

➜

SISTEMOS MENIU NUSTATYMAI

11

Naudojantis A/V OUT jungtimi

Naudojantis S-Video In jungtimi

Naudojantis komponentine video jungtimi
(Y Pb Pr)

1.
AV OUT

2.

Progressive Scan vaizdo kokybë galima tik
tuo atveju, jeigu naudojatës Y Pb Pr, taip pat
jûsø televizorius privalo bûti su Progressive
Scan funkcija.

1.

COMPONENT

2.

Pateikto AV laido galà su vienu jungtuku
prijunkite prie DVD grotuvo lizdo.

Kitame gale video iðeities jungtukà (geltonà)
prijunkite prie video áeities lizdo (taip pat gali
bûti paþymëtas kaip A/V In, CVBS, Composite
arba Baseband), esanèio televizoriuje.
Norëdami ðios DVD sistemos garsà girdëti per
televizoriø, audio jungtukus (baltas / raudonas)
prijunkite prie audio áeities lizdø, esanèiø
televizoriuje. Naudokite komponentinius video laidus-

(pridëti- raudonas / mëlynas / þalias), kad
prijungtumëte ) lizdà prie
atitinkamø Komponentinio video áëjimo lizdø
(jie taip pat gali bûti paþymëti kaip Y Pb/Cb
Pr/Cr arba YUV), esanèiø ant televizoriuje:

Jei naudojatës Progressive Scan Televizoriumi
(Televizoriuje turi bûti nurodyta Progressive
Scan arba ProScan funkcija), norëdami
aktyvuoti TV Progressive Scan, skaitykite savo
televizoriaus naudojimosi instrukcijas.
Norëdami daugiau suþinoti apie DVD sistemos
Progressive Scan funkcijà, skaitykite
"Pasiruoðimas "Progressive Scan" funkcija".

1.
S-VIDEO

Naudokite S-Video laidà (nepridëtas), ka
sujungtumëte sistemos lizdà su
televizoriaus S-Video ávesties lizdu (gali bûti
paþymëtas kaip Y/C arba S-VHS).

Geltonà laidà junkite á raudonà lizdà, radonà
laidà- á mëlynà lizdà, baltà- á þalià).

1.Jei jûsø televizoriuje nëra Progressive Scan
funkcijos, jûs nematysite vaizdo.
Spauskite SYSTEM MENU mygtukà nuotolinio
valdymo pultelyje, kad iðjungtumëte sistemos
meniu, ir tada spauskite DISC ir "1", kad
iðjungtumëte "progressive scan".

�

�

SVARBU!

Pastaba:

�

PRIJUNGIMAS



4 Þingsnis: Árenginio bei garsiakalbiø
pastatymas

5 Þingsnis: Ájungimas á elektros tinklà

Pasirinktinai: Papildomø árenginiø
prijungimas

Pastaba:

SVARBU!

1.

2. PRESS

3.

4.

5.

6.

Po to, kai viskas bus tinkamai sujungta, AC
maitinimo laidà ájunkite á elektros lizdà.

AUX-IN AUDIO
OUT

AUX-IN

Prieð prijungdami USB árenginá, atitraukite
apsauginá dangtelá kaip parodyta 3 puslapyje,
kad atidengtumëte laidà.

Árenginiams su USB laidais:

1.

2.

Atminties kortelë:

1.

2.

Atlikæ sujungimus árenginio gale, virð
sujungimø uþdëkite nuimamà dangtelá taip, kad
ðis uþsifiksuotø.

Stovo pusæ, paþymëtà , pridëkite prie
angø árenginio apaèioje.

Ástumkite stovà á angas, kad ðis uþsifiksuotø.

Stovo pagalba pastatykite árenginá vertikaliai.

Iðplëskite kiekvieno priekinio garsiakalbio
laikytuvus taip, kaip parodyta, kad priekiniai
garsiakalbiai stovëtø stabiliau.

Þemø daþniø garsiakalbá (subwoofer)
pastatykite ant grindø ðalia maitinimo kiðtuko.

Niekada nepalikite laido ájungto, kai atliekate koká
nors sujungimà.

Sistemos lizdà prijunkite prie
lizdø, esanèiø kituose garso / vaizdo

árenginiuose (tokiuose kaip vaizdo grotuvas,
Lazerinis Diskø grotuvas ar kaseèiø grotuvas),
naudodami "vienas-á-du" iðsiðakojantá laidà
(viename jo gale bus 3.5” jungtukas
prijungimui prie lizdo, o kitame gale du
baltas / raudonas jungtukai prijungimui prie
kito árenginio AUDIO OUT lizdø).

Prijunkite USB árenginio kiðtukà á lizdà.

Prijunkite vienà USB árenginio laiko galà
(nepridëtas) prie lizdo árenginyje.

Kità laido galà junkite prie USB árenginyje
esanèio iðvesties lizdo (kiðtuko).

Ádëkite atminties kortelæ á korteliø skaitytuvà
(nepridëtas).

Naudodamiesi USB laidu (nepridëtas) prijunkite
korteliø skaitytuvà prie lizdo.







�

�

Norëdami stovà iðimti ið árenginio, bandykite já
iðtraukti tuo paèiu metu spausdami PRESS .

Ne USB árenginio grojimas

USB árenginio arba atminties kortelës
prijungimas

●

●
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PRIJUNGIMAS
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Pagrindiniai veiksmai

Bendrøjø nustatymø puslapis
(GENERAL SETUP PAGE)

Audio nustatymø puslapis (AUDIO
SETUP PAGE)

Pastaba:

Pastabos:

1. SYSTEM MENU

2.

3.

4. OK

5.

6. OK

Gráþimas vienu meniu lygmeniu aukðtyn

Iðëjimas ið meniu

SYSTEM MENU

4:3 PAN SCAN

4:3 LETTER BOX

16:9

ON

OFF

1. Bendrøjø nustatymø puslapyje

OK

OK

2. OK

3.

LT/RT

STEREO

OFF
SPDIF/RAW

PCM ONLY

STEREO

L-MONO

R-MONO

Off, Concert (koncertas), Living Room
(svetainë), Hall (salë), Bathroom (vonia),
Cave (ola), Arena (arena) Church
(baþnyèia)

Off, 44,1 K 88.2 K

Spauskite , kad patektumëte á
nustatymø meniu.

Spauskite / , kad pasirinktumëte puslapá,
kurá norite nustatyti.

Spauskite / , kad paryðkintumëte
galimybæ/pasirinkimà.

Paspaudæ ir , pateksite á submeniu.

Su / paryðkinkite pasirinktà ikonà.
Spausdami / galite reguliuoti

nustatymà, jeigu tai yra ámanoma.

Spauskite , kad patvirtintumëte.

Spauskite .

Dar kartà spauskite .
Visi nustatymai liks grotuvo atmintyje, net

jei jis bus iðjungtas.

Nustatykite DVD grotuvo vaizdo proporcijas pagal
televizoriø, kurá esate prijungæ.

: jeigu jûs turite normalø
televizoriø ir norite kad abi vaizdo pusës atitiktø
jûsø ekranà.

: jeigu jûs turite normalø
televizoriø. Ðiuo atveju ekrano apaèioje ir
virðuje matysite juodas juostas.

: jeigu turite plaèiaekraná televizoriø.

SCREEN SAVER funkcija naudojama ekrano
uþsklandos ájungimui arba iðjungimui.

: STOP, PAUSE arba NO DISC reþime,
jeigu 3 minutes neatliekate jokio veiksmo,
ekrano uþsklanda pati automatiðkai ásijungs.

: ekrano uþsklanda iðjungta.

paspauskite
/ , kad paryðkintumëte DivX(R)VOD, tada

paspauskite arba , kad patektumëte á

submeniu ir vël spauskite , kad
patvirtintumëte.

Pamatysite registracijos kodà.

Spauskite , kad iðeitumëte.

Naudokitës registracijos kodu norëdami ásigyti
ar nuomotis filmus ið DivX VOD
www.divx.com/vod. Sekite pasirodanèiomis
instrukcijomis ir parsisiuskite filmà á CD-R, kad
galëtumëte já þiûrëti per ðá DVD grotuvà.

: pasirenka maiðyta garso iðvesties
reþimà.

: pasirenka áprastiná stereo garso
iðvesties reþimà.

: Iðjungia SPDIF iðvestá.
: Naudokite, jeigu prijungëte

sistemà prie daugiakanalio dekoderio/ imtuvo.
: Naudokite tik tuo atveju, jeigu

jûsø imtuvas negali atkoduoti daugiakanalio
audio.

: Kairysis mono garsas siûs
iðvesties signalus á kairá garsiakalbá, o
Deðinysis mono garas siûs iðvesties signalus á
deðiná garsiakalbá.

: Kairysis mono garsas siûs
iðvesties signalus á kairá garsiakalbá ir á deðiná
garsiakalbá.

: Deðinysis mono garsas siûs
iðvesties signalus á kairá garsiakalbá ir á deðiná
garsiakalbá.

ir
.

ir .
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Kai kurie sisteminio meniu pasirinkimai yra
apraðyti skyriuje "Pasiruoðimas".

Visi filmai ið DivX VOD gali bûti þiûrimi tik per
ðá DVD grotuvà.
DivX filmø þiûrëjimo metu paieðka pagal laikà
nëra ámanoma.

TV ekranas

Ekrano uþsklanda

DIVX VOD registracijos kodas

Analoginio audio nustatymas

Digital Audio nustatymas

Dolby Digital nustatymas

3D veikimas

HDCD

®

®

SISTEMOS MENIU NUSTATYMAI
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Specialios JPEG funkcijos

DivX diskø grojimas

Pastabos:

Vaizdo pritraukimas (Zoom) (JPEG diskams)

Grojimas/rodymas ið skirtingø kampø
(JPEG)

●

●

●

●

●

Grojimo metu pakartotinai spauskite ,
kad pasirinktumëte vienà ið vaizdo priartinimo
galimybiø (2x, 3x, 4x, 1/2x, 1/3x ir 1/4x).

Naudodamiesi / / / perþiûrëkite
iðdidintà vaizdà.

Grojimo metu paspauskite / , kad
judintumëte nuotraukà TV ekrane.

Ðis DVD grotuvas leidþia DivX filmø grojimà,
kuriuos jûs ásiraðote ið kompiuterio á CD-R/RW
(skaitykite " System meniu pasirinkimai- DIVX (R)
VOD registracijos kodas).

Ádëkite DivX diskà ir spauskite , kad
pradëtumëte grojimà.

Jeigu Divx filme yra iðoriniai subtitrai, TV
ekrane pamatysite subtitrø meniu.

Tokiu atveju nuotolinio valdymo pulte spauskite
, kad ájungtumëte arba iðjungtumëte

subtitrus.

Jeigu diske yra daugiakalbiai subtitrai, grojimo
metu paspaudæ jûs pakeisite subtitrø
kalbà.

ZOOM

1.

2.

SUBTITLE

SUBTITLE

� � � 


� �

�

�

�

Subtitrø failai, turintys plëtinius( .srt, .smi,
.sub, .ssa, .ass.) yra palaikomi, bet jûs jø
nematysite failø navigacijos meniu.
Subtitrø failo pavadinimas turi atitikti filmo failo
pavadinimà.

VEIKSMAI SU DISKAIS

Mygtukai ant árenginio/sistemos

Nuotolinio valdymo pulto mygtukai

1. ECO POWER/STANDBY ON

2. iR sensorius

3. PROGRAM

4. Reþimo pasirinkimas

5. Ekranas

6. SOURCE

7. VOLUME /+

8.

9. EJECT

10. AUX-IN

11. USB DIRECT

12. SLIDE-OPEN

1. STANDBY

2. Skaièiø klaviatûra 0-9

3. PROGRAM

4. SOURCE

5. SYSTEM MENU (tik disko meniu)

6. DISC MENU (tik disko meniu)

7. /

�

�

�

� �

ájungia sistemà arba iðjungia jà á Eco Power
budëjimo reþimà/ normalø budëjimo reþimà.

nuotolinio valdymo pulto infraraudonø
spinduliø sensorius.

DVD/VCD/CD/MP3-CD/USB: patenka á
programos meniu.
Nuotraukø CD: grojimo metu pasirenka skaidriø
rodymo reþimà.
Tuner reþime: programuoja nustatytas radijo
stotis.

.............DISC/USB reþime sustabdo
grojimà arba iðtrina programà
(uþprogramavimà).

.................Demonstracijos reþimo (tik ant
sistemos) aktyvavimui/iðjungimui.

..........DISC/USB reþime pradeda arba
laikinai sustabdo grojimà.
/

DISC/USB reþime pasiekia buvusá/sekantá
skyriø, pavadinimà, takelá.

Tiuneryje: pasirenka norimà nustatytà radijo
stotá.

Tiuneriui
spauskite, kad nustatytumëte didesná/maþesná
radijo daþná.
spauskite ir laikykite, o tada atleiskite, kad
pradëtumëte automatinæ aukðtesnio/þemesnio
radijo daþnio paieðkà.
Diskams/USB
paieðka pirmyn/atgal.

jûs matote sistemos bûklæ.

pasirenkate garso ðaltiná: TUNER, DISC,
USB/CARD arba AUX.

–
reguliuoja garsumà garsiau/tyliau.
laikrodþio nustatymo reþime reguliuoja
valandas ir minutes.
taimerio nustatymo reþime, iðjungia arba
ájungia taimerá (laikmatá).

ausiniø prijungimas.

iðima diskà ið jo dëklo.

iðorinio ne USB árenginio prijungimui.

lizdas iðoriniam USB atminties saugojimo
árenginiui.

nuimamas dangtelis, dengiantis kai kuriuos
mygtukus ir lizdus, esanèius priekinëje panelëje.

ájungia/iðjungia sistemà.

Disko takelio/skyriaus/pavadinimo numerio
ávedimui.

DVD/VCD/CD/MP3-CD/USB: patenka á
programos meniu.
Nuotraukø CD: grojimo metu pasirenka skaidriø
rodymo reþimà.
Tuner reþime: programuoja nustatytas radijo
stotis.

parenka atitinkamà TUNER, DISC, USB/CARD
arba AUX garso ðaltiná

áeina arba iðeina ið sistemos meniu juostos.

DVD/VCD: áeina arba iðeina ið diskø turinio meniu.
VCD 2.0: ájungia arba iðjungia grojimo valdymo
reþimà.

spauskite, kad nustatytumëte didesná/maþesná
radijo daþná.
spauskite ir laikykite, o tada atleiskite, kad
pradëtumëte automatinæ aukðtesnio/þemesnio
radijo daþnio paieðkà.

Diskuose/USB
paieðka pirmyn arba atgal ávairiu greièiu.
DISC reþime, pasirenka judëjimo kryptá bûnant
diskø meniu arba sistemos meniu juostoje.
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PRESET

/

Tiuneryje

TUNNING � �

MYGTUKAI

13
* = paspauskite ir laikykite nuspaudæ ilgiau nei tris sekundes.
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8. /

9. OK

10. /

11.

12.

13. VOL+/–

14. MODE

15. SUBTITLE

16. SLEEP TIMER

17. LOUDNESS

18. DSC

19. DBB

20. MUTE

21. DISPLAY

22. A–B

23. DIM

24. AUDIO

25. ZOOM

26. ANGLE

27. GOTO

28. CLOCK

29.

30. SLOW

31. RDS

� 


	 


�

�

�

Pastabos dël nuotolinio valdymo pulto:

DISC reþime, pasirenka judëjimo kryptá bûnant
diskø meniu arba sistemos meniu juostoje.

Iðeina arba patvirtina pasirinkimà.

Diskuose pasiekia buvusá/sekantá skyriø,
pavadinimà, takelá.
Tiuneryje pasiekia norimà nustatytà radijo stotá.

DISC/USB reþime sustabdo grojimà arba iðtrina
programà (uþprogramavimà).

Diskø reþime pradeda arba laikinai sustabdo
grojimà.

reguliuoja garsumà garsiau/tyliau.
laikrodþio nustatymo reþime reguliuoja
valandas ir minutes.
taimerio nustatymo reþime, iðjungia arba
ájungia taimerá (laikmatá).

Pasirenka pakartojimo arba grojimo atsitiktine
tvarka reþimus diskui.

pasirenka subtitrø kalbà.

Standby Budëjimo reþime
nustato automatinio sistemos ásijungimo
funkcijà.

Normaliame reþime
nustato "sleep" taimerio (iðsijungimo laikmaèio)
funkcijà.

ájungia arba iðjungia automatiná garsumo
reguliavimà.

pasirenka ávairius garso nustatymø tipus
(CLASSIC, JAZZ, ROCK, POP arba FLAT; DVD
diskams: NORMAL, CONCERT, DRAMA,
ACTION arba SCI-FI).

ájungia arba iðjungia þemus tonus.

laikinai iðjungia arba gràþina garsà.

grojimo metu TV ekrane rodo informacijà.

VCD/CD/USB: pakartoti takelio iðtraukà.
DVD: pakartoti disko skyriø.

parenka skirtingus ðviesumo lygius ekranui.

pasirenka stereo, Mono Left (kairá), Mono Right
(deðiná) garso reþimà.

pasirenka audio kalbà.

DVD/VCD/Nuotraukø CD: padidina arba
sumaþina vaizdà TV ekrane.

pasirenka DVD kameros kampà.

DISC reþime: greita paieðka diske, kai ávedate
laikà, pavadinimà, skyriø, takelá.

* Nustato sistemos laikrodá.

Rodo sistemos laikrodá.

iðima diskà ið jo dëklo.

VCD/SVCD/ DVD diskuose galite pasirinkti lëto
vaizdo rodymo reþimus.

rodo RDS informacijà.
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VCD

DVD

Standby Budëjimo reþime

Tiunerio reþime

Grojimo reþime

�

�

Pirmiausiai jûs turite pasirinkti ðaltiná
nuotolinio valdymo pulte, kurá norite valdyti
(pvz. DISC arba TUNER).
Tada rinkitës norimà funkcijà (naudodamiesi,
pavyzdþiui, , , mygtukais).� 	 


MYGTUKAI

* = paspauskite ir laikykite nuspaudæ ilgiau nei tris sekundes.

Sulëtintas vaizdas (DVD/VCD)

Paieðka á prieká arba atgal (DVD/VCD/CD)

Paieðka pagal laikà ir paieðka pagal
skyriø/takelio numerá
(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Informacijos rodymas grojimo metu
(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Title (antraðtës/pavadinimo) grojimas
(DVD diskams)

Kameros kampas (DVD diskams)

Audio kalbos pakeitimas (daugiakalbiams
DVD)

Audio kanalo pakeitimas (tik VCD diskams)

Subtitrai (DVD diskams)

Bendrieji veiksmai

1.
SLOW

2.

1. TUNING

2.

1. OTO

2. skaitmenø klaviatûra (0-9)

skaitmenø klaviatûra (0-9)

DISPLAY

1. DISC MENU

2.

3. OK

ANGLE

AUDIO

AUDIO

SUBTITLE

1.

2.

OK

3.

4. OK

Grojimo metu nuotolinio valdymo pulte
spauskite , kad pasirinktumëte rodymo
greitá: 1/2, 1/4, 1/8, 1/16.

Garsas bus iðjungtas.

Norëdami gráþti prie normalaus rodymo greièio,
spauskite < .

Grojimo metu spauskite /
(arba / ant nuotolinio valdymo pulto), kad
pasirinktumëte norimà paieðkos greitá: 2X, 4X,
8X, X16 arba X32 (paieðka á prieká arba atgal).

Garsas bus uþtildytas.

Norëdami gráþti prie normalaus greièio
spauskite .

Spauskite G , kol atsiras laiko arba
skyriaus/takelio ávedimui skirta vieta.

Naudodamiesi , á
laiko "dëþutæ" áveskite valandas, minutes ir
sekundes.
ARBA
Naudodamiesi
áveskite norimo skyriaus/takelio numerá á tam
skirtà laukelá.

Grojimo metu spauskite , kad TV
ekrane matytumëte disko informacijà.

Paspauskite .
Ekrane matote diskø antraðtës meniu.

Naudodamiesi / / / pasirinkite
norimà galimybæ.

Spauskite , kad patvirtintumëte.

Nuotolinio valdymo pulte pakartotinai spauskite
, kad paþiûrëtumëte tà paèià scenà ið

kitø kampø.

Pakartotinai spauskite , kad
pasirinktumëte norimà kalbà.

Pakartotinai spauskite , kad
pasirinktumëte galimus audio kanalus (Mono
kairys, Mono deðinys, Stereo).

Pakartotinai spauskite , kad
pasirinktumëte norimà subtitrø kalbà.

Ádëkite MP3/WMA/ JPEG diskà.
Atsiranda disko duomenø meniu ir

grojimas prasideda automatiðkai nuo pirmojo
takelio.

Spauskite , kad patrauktumëte albumø sàraðà
á kairæ ekrano pusæ, tada su / pasirinkite
albumà spauskite , kad já "atidarytumëte".

Spauskite , kad patrauktumëte albumø sàraðà
á deðinæ ekrano pusæ, tada su /
paryðkinkite takelá arba su skaitmenø klaviatûra
0-9 tiesiogiai áveskite takelio numerá.

Spauskite , kad patvirtintumëte
Grojimas prasidës nuo pasirinkto takelio

(failo) ir tæsis iki albumo (katalogo) pabaigos.
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Specialios diskø funkcijos

MP3/WMA/ JPEG nuotraukø disko
grojimas

19

VEIKSMAI SU DISKAIS
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Diskø grojimas

Disko meniu

Grojimo valdymas

1.

2.

3.

Grojimo funkcijø arba elementø pasirinkimas

OK
skaitmenø klaviatûra 0-9

Meniu pasiekimas arba iðëjimas ið meniu

DISC
MENU

Funkcija, skirta VCD su grojimo kontrole (PBC)
(tik 2.0 versija).

DISC MENU

1.

2.

1. PRESET

2.
Skaitmenø Klaviatûra (0-9)

Jeigu norite iðeiti ið ðio reþimo

1. ZOOM

2.

MODE

1. A-B

2. A-B

3.

"A-B"

Ádëkite diskà á diskø dëkliukà.
Ásitikinkite, kad diskas ádëtas tinkama puse

(þenkliukas ant virðaus).
Ásitikinkite, kad ið disko dëklo prieð tai

iðëmëte visus kitus diskus.

Grojimas prasidës automatiðkai (tai priklauso
nuo disko tipo).

Jeigu ekrane pamatote disko meniu,
skaitykite "Disko meniu"

Jeigu diske ájungta Tëvø kontrolë, jûs
turësite ávesti 4 skaitmenø slaptaþodá.

Jeigu norite sustabdyti grojimà, spauskite .

Jeigu diskas turi savo Turiná, tai ádëjus diskà á diskø
dëklà, jûs pamatysite disko meniu.

Naudokitës / / / ir arba
, esanèia nuotolinio

valdymo pulte.
Grojimas prasidës automatiðkai.

Nuotolinio valdymo pulte spauskite
.

PBC funkcija leidþia interaktyviai groti VCD, grojimo
metu jûs galite sekti meniu esantá ekrane.

Grojimo metu paspauskite .
Jeigu PBC ájungta, tai ji iðsijungs ir

grojimas bus tæsiamas.
Jeigu PBC iðjungta, tai ji ásijungs ir jûs

gráðite á ekrano meniu.

Grojimo metu paspauskite .
Grojimas bus laikinai sustabdytas, o

garsas uþtildytas.

Norëdami atkurti grojimà, vël spauskite .

Spauskite / vienà ar keletà kartø,
kol pasieksite norimà dainà/skyriaus numerá.

Áveskite norimos dainos ar skyriaus numerá,
naudodamiesi .

Kai sistema sustabdyta, jeigu diskas nebuvo
iðimtas, paspauskite .

Kai sistema sustabdyta, paspauskite dar
kartà.

Ði funkcija leidþia jums padidinti arba sumaþinti
vaizdà.

Pakartotinai spauskite , kad
padidintumëte ar sumaþintumëte rodomà
vaizdà.

Spauskite / / / , kad judëtumëte po
ekranà.

Kelis kartus spauskite , kad grojimo metu
pasirinktumëte pakartojimo reþimà.

Pasirinktame pradþios taðke paspauskite .

Dar kartà paspauskite , kai pasirenkate
pabaigos taðkà.

taðkas A ir taðkas B gali bûti pasirenkami
tik ið to paèio skyriaus/takelio.

iðtrauka dabar bus nuolatos kartojama.

Dar kartà paspauskite A-B, kad gráþtumëte á
normalø grojimà.

TV ekrane pamatysite uþraðà .
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Laikinas grojimo sustabdymas
(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Kitos dainos/skyriaus
pasirinkimas(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Grojimas nuo paskutinës sustabdytos vietos
(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Priartinimas (ZOOM) (DVD/VCD/JPEG)

Ávairûs grojimas reþimai: SHUFFLE ir
REPEAT (DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

Repeat A-B (Fragmento pakartojimas)
(DVD/VCD/CD/MP3/WMA)

VEIKSMAI SU DISKAIS PASIRUOÐIMAS
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SVARBU!

SVARBU !

1 Þingsnis: Nuotolinio valdymo pultas

2 Þingsnis: Laikrodþio nustatymas

3 Þingsnis: Vaizdo (video) pirmenybiø
nustatymas

Pastabos:

Pastabos:
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Prieð pradëdami naudotis sistema, uþbaikite
pasiruoðimo procedûras.

1.

2.

3.

1.

2.

1.

2.
CLOCK.

3. VOLUME –/+ VOL +/–

4. CLOCK

5. VOLUME –/+ VOL +/–

CLOCK

Ásitikinkite, kad atlikote visus reikiamus
sujungimus (Skaitykite "Sujungimai-
Televizoriaus prijungimas").

1.
SYSTEM MENU

2.

PREFERENTIAL PAGE

TV TYPE

Norëdami iðeiti ið meniu

SYSTEM MENU

1.

2.

3. ECO POWER/STANDBY-ON
STANDBY- ON

4.

5. SYSTEM MENU

6.
VIDEO SETUP PAGE

Atidarykite baterijø skyrelá.

Pagal poliðkumà (pagal + ir –) ádëkite dvi AAA
tipo baterijas.

Uþdarykite skyrelá.

Nukreipkite pultelá á priekinëje panelëje esantá
sensoriø (iR).

Tarp Nuotolinio valdymo pulto ir DVD grotuvo
nebûtø jokiø kliûèiø.

Iðjunkite árenginá á budëjimo reþimà.

Nuotolinio valdymo pulte spauskite ir
palaikykite

Trumpai bus parodytas praneðimas
. Tada pradës mirkèioti laikrodþio

valandø skaièiai.

Pareguliuokite (arba
nuotolinio valdymo pulte), norëdami nustatyti
valandas.

Dar kartà paspauskite .
Laikrodþio minuèiø skaièiai pradës

mirkèioti.

(arba nuotolinio valdymo
pulte), norëdami nustatyti minutes.

6. Paspauskite , norëdami patvirtinti laikà.

Stop reþime arba grojimo metu paspauskite
.

Naudodamiesi / / / judëkite tarp
esanèiø funkcijø ir pasirinkite norimà galimybæ.

pasirinkite ir
paspauskite .

Pasirinkite ið toliau iðvardintø galimybiø ir
spauskite .

Leidþia pasirinkti prijungto televizoriaus spalvø
sistemà. Galite pasirinkti PAL (Plaèiaekraniam
vaizdui), MULTI arba NTSC.

Dar kartà spauskite .

Ájunkite savo Televizoriø.

Iðjunkite savo TV "progressive scan" reþimà
arba ájunkite miðrø reþimà (skaitykite savo
televizoriaus naudojimosi instrukcijas).

Spauskite
( ant nuotolinio valdymo
pulto), kad ájungtumëte DVD grotuvà.

Pasirinkite tinkamà Video áeities/ ávesties
kanalà.

TV ekrane pasirodys DVD reþimo vaizdas.

Spauskite .

Kelis kartus spauskite / , kad
pasirinktumëte .

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas
sistemos valdymui

"Progressive Scan" funkcijos nustatymas
(tik su "Progressive Scan" televizoriais)

➜

➜

➜

➜

➜

"CLOCK SE"

Sistemoje veikia tik 24 valandø reþimas.
Laikrodis iðsijungs, kai sistema bus iðjungta ið
elektros ar ávyks gedimas.
Jeigu nustatymo metu 30 sekundþiø nieko
nepaspaudþiate, sistema automatiðkai iðeis ið
laikrodþio nustatymo reþimo.

Jûsø pasirinktas formatas turëtø bûti
prieinamas diske. Jei taip nebus, TV Type
nustatymai nepaveiks vaizdo ekrane.
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7. TV MODE P-SCAN

8.
OK

Ðiuo metu TV ekrane matysite iðkraipytà
vaizdà tol, kol Televizoriuje ájungsite
"progressive scan" reþimà.

9.

10.
OK

Jei ekrane vis dar matysite iðkraipytà vaizdà,
tai gali bûti dël to, kad prijungtas Televizorius

1.

2. SYSTEM MENU

DISC

1. SYSTEM MENIU

2.

GENERAL SETUP PAGE
PREFERENTIAL PAGE

OSD MENU

AUDIO

SUBTITLE

DISC MENU

3.
OK

4. pakartokite 2~3

Norëdami iðeiti ið meniu
SYSTEM MENU

meniu pasirinkite , tada
spauskite OK, kad patvirtintumëte.

TV ekrane pasirodys instrukcijø meniu.

Spauskite / , kad meniu pasirinktumëte
OK, ir tada spauskite , kad patvirtintumëte.

Savo televizoriuje ájunkite "progressive scan"
reþimà (skaitykite savo televizoriaus
naudojimosi instrukcijas).

Ekrane pamatysite þemiau pavaizduotà
meniu.

Spauskite / , kad meniu pasirinktumëte
OK, ir tada spauskite , kad patvirtintumëte.

Ðiuo metu nustatymas yra baigtas ir jûs
galite padëtis mëgautis aukðtos kokybës vaizdu.

nepriima "progressive" tipo signalø, ir
"progressive" funkcija yra nustatyta atsitiktinai.
Jums reikës nureguliuoti nustatymus á miðrø
("interlace") formatà.

Iðjunkite savo TV "progressive scan" reþimà
arba ájunkite miðrø reþimà (skaitykite savo
televizoriaus naudojimosi instrukcijas).

Spauskite ant nuotolinio
valdymo pulto, kad iðeitumëte ið sisteminio
meniu, ir tada spauskite ir "1", kad
iðjungtumëte "progressive scan".

TV ekrane pasirodys mëlynas DVD reþimo
vaizdas.

Spauskite , tuo metu, kai
árenginys yra sustabdytas arba grojimo metu.

Nuotolinio valdymo pulte spauskite
/ / / , kad pasirinktumëte norimà

galimybæ.
Pasirinkite arba

ir paspauskite .
Pasirinkite vienà ið toliau iðvardintø

galimybiø ir paspauskite .

(ekrane rodoma informacija)
TV ekrane rodomos informacijos meniu kalba.
Pasirinkite kalbà ið sàraðo.

(tik DVD)
Pasirenka garso takelio kalbà. Pasirinkite kalbà
ið sàraðo.

(tik DVD)
Pasirenka subtitrø kalbà. Pasirinkite kalbà ið
sàraðo.

(tik DVD)
Pasirenka DVD meniu kalbà.

Jeigu jûsø pasirinktos kalbos diske nëra, tai
kalba bus pasirinkta automatiðkai (iðskyrus
OSD).

Jûs galite ið naujo nustatyti visus DVD
nustatymus, iðskyrus Rating (lygiai).

Jeigu jûsø pasirinktos kalbos diske nëra, tai
bus pasirinkta originali disko kalba.

Paspauskite / , kad pasirinktumëte kalbà
ir spauskite .

Kitiems nustatymams
þingsnius.

Paspauskite .
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"Progressive scan" funkcijos iðjungimas
rankiniu bûdu
●

4 Þingsnis: Kalbos pirmenybës
nustatymas

PASIRUOÐIMAS
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PAGRINDINËS FUNKCIJOS

17

Sistemos ájungimas / iðjungimas

Sistemos iðjungimas á Eco Power
budëjimo reþimà

Energijà taupantis automatinis
budëjimo reþimas

Garso valdymas

Garsumo reguliavimas/valdymas

Ekranëlio apðvietimo reguliavimas
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●

●

Spauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte).

Atsiras uþraðas . Sistema
persijungs á paskutiná pasirinktà ðaltiná.

Pakartotinai spauskite , arba
nuotolinio valdymo pultelyje.

Sistema persijungs á pasirinktà ðaltiná.

Spauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte).

Grotuvo atmintyje liks iðsaugoti garso
nustatymai, paskutinis pasirinktas ðaltinis bei
tiunerio stotis.

Spauskite .
Sistema persijungia á ECO POWER reþimà

(dega ECO POWER lemputë) arba á normalø
budëjimo reþimà su laikrodþio ekranu

Grotuvo atmintyje iðlieka esamas garso lygis
(maksimalus lygis yra 12), interaktyvaus garso
nustatymai, paskutinis pasirinktasis reþimas,
ðaltinio ir radijo stoèiø nustatymai.

Spauskite ir laikykite nuspaudæ
ilgiau nei 3 sekundes,

kad gráþtumëte á Eco Power budëjimo reþimà.

Taupydama energijà, sistema automatiðkai
persijungia á budëjimo reþimà po 15 minuèiø, jeigu
diskas baigë groti ir nebuvo atlikta jokiø kitø veiksmø.

DBB pastiprina þemus daþnius (bosus).

Nuotolinio valdymo pulte spauskite DBB, kad
ájungtumëte arba iðjungtumëte ðià funkcijà.

tam tikri diskai gali bûti áraðyti greitoje
moduliacijoje, taigi klausant jø dideliu garsu jûs
girdësite trukdþius. Tokiu atveju iðjunkite DBB
arba sumaþinkite garsà.

DCS leidþia pasirinkti ávairius garso nustatymus.

Nuotolinio valdymo pulte pakartotinai spauskite
, kad pasirinktumëte nustatymus:

CLASSIC, JAZZ, ROCK, POP arba FLAT (DVD
reþime: NORMAL, CONCERT, DRAMA, ACTION
arba SCI-FI).

LOUDNESS funkcija leidþia sistemai automatiðkai
aukðtø bei þemø daþniø garsø efektà esant þemam
garsumo lygiui (kuo aukðtesnis garsumo lygis, tuo
maþiau iðryðkinami aukðtø bei þemø daþniø garsai).

Nuotolinio valdymo pulte spauskite
, kad ájungtumëte arba iðjungtumëte

LOUDNESS funkcijà.
Po to, kai ði funkcija bus ájungta / iðjungta,

ekrane pasirodys / iðnyks ikona.

Spauskite (arba ant
nuotolinio valdymo pulto), kad padidintumëte arba
sumaþintumëte garsumo lygá.

Ekranëlyje matysite
nurodo garsumo lygá.

Prijunkite ausiniø laidà prie lizdo, esanèio
DVD grotuvo priekinëje dalyje.

Garsiakalbiai iðsijungs.

Nuotolinio valdymo pulte spauskite MUTE.
Grojimas bus tæsiamas be garso, matysite

praneðimà .

Jeigu vël norite gràþinti garsà:
Vël paspauskite .
Pareguliuokite garsumo mygtukus.
Pakeiskite ðaltiná.

Kelis kartus spauskite mygtukà, kad
ekranëliui parinktumëte skirtingus apðvietimo
lygius.

ECO POWER / STANDBY ON
STANDBY- ON

DISC TUNER AUX

Norëdami sistemà iðjungti á budëjimo reþimà

ECO POWER / STANDBY ON
STANDBY-ON

ECO POWER/STANDBY-ON

ECO
POWER/STANDBY-ON

Tuo paèiu metu negalësite ájungti DBB, DSC ir
LOUDNESS (garsumo) funkcijø.

DSC

LOUDNESS

VOLUME –/+ VOL +/–

Klausymasis per ausines

Laikinas garso iðjungimas

MUTE

DIM
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"HELLO"

"VOLUM XX". "XX"

"MUTING"

DBB (Dynamic Bass Bosst)

DSC (Digital Sound Control)

LOUDNESS
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